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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7339307

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 17.04.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE 4

GETRAG B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strasse 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANIA

Magna PT S.p.A. Modugno
Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA

MAC

Maubeuge Construction Automobile S.N.C. «
Z| Gevaux les Guides

F-59600 MAUBEUGE

Notre No.ld. TVA: DE146126877 G024Gt
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 10.04.2025 A: 17:59
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 17.04.2025 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
BM-BVA ASS DWS5 005 320109336R 176 PCE MFM---1353 22 81203953 8 LR2Iw38I
IT .
712620 81238358
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

Transports Jacquemmoz POIDS BRUT TOTAL: 16.051 KGM

Z.1 Francois Horteur
F-73660 STREMYDEMAURIENNE

NOMBRE TOTAL UM: 22
N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM6733
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P112299103
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IT Truck - P112299103

Details KG/ML

/%«éa% A2 ok 19(S )%/

im 2m 3m 4m 5m om 7m 8m 9m 10m | 14m | 12m | 13m | 14m | 15m | 16m | 17m | 18m | 19m | 20m | 21m | 22m | 23m | 24m | 25m
1073 | 1421 | 1770 | 2145 | 1126 | 1394 | 1743 | 2145 | 2145 | 2145 | 21445 | 2145 | 2145 | 10730 0 | 0 | 0 { 0 | 0 | 0o { 0 i 0 | 0 0
Loading Details
. 7 : : o
Code GR GR wo o iN® - INp  INbiPack |l ‘ ol
Hem Exp Name | Exp Code Exp Plant Name | Plant Code Dest Reference | Designation Barts s:;tsl Layers | UC | Type Pack Code | Pallet | Stack Code (V:;I)nht
Al p¥/gs\;qéT 0025566103 E’t"égigfc 0090016200 | G024G:1 | 320100727R | EH %\\/,C‘SASS 8 8 1 1 | UCM | MFM--1353 GERB-1335| 724
B | MAGNA_ | oo2ssesto E’\L’\ézggc 0090016200 | G024G1 | 320100727R | =1 %\\’,C\SASS 8 8 14 1| ucM | MFM-—1353 GERB-1335] 724
c pi\],i/?%c,vr\ié]_ 0025566103 rwx{ri:r 0090016200 | G024G1 >3’201(‘)’o72‘7; En %‘C\’,\q’\“ 8 8 111 | UcM | MFM-—1353 GERB-1335| 724
ca | MAGNA | 0025566103 R | 0090016200 | G024G1 | 320100727R e oot i 8 1|1 | ucM | MFM—1353 GERB-1335 | 724
D1 Ph-?‘l;G\l/\‘éT 0025566103 EQ’EZE&FC 0090016200 | GO24G1 | 320100727R EH BD\\/A//\SASS 8 8 1 1 UCM | MFM---1353 GERB--1335 724
E1 x’gﬁ"% 0025566103 E’\L"éggifc 0090016200 | G024G1 | 320100727R | %\\’/6‘5/\35 8 8 11 1| UCM | MFM=1353 GERB-1335] 724
E2 | eGNEL | 0025566103 e RiC | 0090016200 | G024G1 | 320100727R EHEVANSS| g 8 1 1 | UCM | MFM—1353 GERB-1335| 724
F1 Fj%@\;u; 0025566103 F‘f‘ég‘;ﬁ; 0090016560 G024G1 | 320100727R | B ‘m"s"ss 8 8 111 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
F2 p’;"‘g"\f% 00255‘;3;;; M E‘:_hé?%:&: 0090;6200 G024G1 320100777Rw EH %\\/&Ass 8 8 1| 1| ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
G1 P,\'T,V;G\E\Jé\'r 0025566103 E/:_'\EASEEEFC 0090016200 | GO24G1 | 320100727R EH %\\I/\,/\SASS 8 8 1 1 UCM | MFM---1353 GERB--1335 724
HA pﬁgg\;“‘fr 0025566103 FT?EE’EF(‘ | 0090016200 | G024G1 | 320100727R | EH %mﬁ’\ss 8 8 1 1 | UCM | MFM-—1353 GERB--1335| 724
1| WACNA. | co2ss66103 R | 0090016200 | G024G1 | 320100727R bl 8 1 {1 | uc™ | MFM—1353 GERB-1335| 724
5 P"T"k’?f\‘;‘g 0025566103 P RIC | 0090016200 | G024G1 | 320109336R A‘i"g‘f)‘x,, 8 8 1 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
52 P";'ABG\;‘JQ;V ~;(;55566103 st foogomszoo Gozgg; 320109336;;A“S“2%\$58 8 1| 1 | UCM | MFM—1353 GERB-1335| 724
K1 PI\.'/.“;G\;\‘EAT 0025566103 EALr\égf;glEC 0090016200 | G024G1 | 320109336R /\BS’\QBD\xS 8 8 1 1 UCM | MFM---1353 GERB--1335 724
K2 | RGNR | 0025566103 EPERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R |8 8 1 | 1 | ucm | MFM—1353 GERB-1335| 724
L1 | WAGNA | 0025566103 FMPERE | 0090016200 | G024G1 | 320100336R | S BVA 1 g 8 1 1| UCM | MFM-—-1353 GERB-1335| 724
s r,"{"ac\;“g boozsssema fi“écp:;:rc (‘)(‘)‘966.{;260“ 502;61 32><>);093>:>«x”5§ : A‘*S"f;’é‘xs 8 : 8 111 | UCM | MFM—1353 GERB-1335| 724




‘m Exp Name | Exp Code gfp Plant Name | Plant Code | 5 | Reference | Designation el E:{;w ‘:rym e :;;t Pack Code | Pallt Stac‘kCode\;
M1 | MAGNA | ov2g566103 P | 0090016200 | GO24G1 | 320109336R P i 8 111 | ucw | MEM—-1353 GERB-1335| 724
T s 0025666103 e | 0090016200 | G024G1 | 320109336R ket B 8 111 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
MN1 P"T’";G\;"QT 0025566103 PRI | 0090016200 | G024G1 | 320109336R A%hg%\xs 8 8 1 1 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
N2 P'%"“BG\;“QT 0025566103 5’1“22525; 0090016200 | G024G1 | 320109336R A%“g%‘xs 8 8 1 1 | ucm | MFM—-1353 GERB-1335| 724
o1 | MAGNA | 0025566103 PMPERE 0090016200 | G024G1 | 320109336R i il 8 111 | ucM | MFM-—-1353 GERB-1335| 724
02 | MAGNA | oo2s566103 AMPERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R il B 8 111 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
P1 P"T’";G\';‘QT 0025566103 EAL"QEEFR(FC 0090016200 | GO24G1 | 320109336R @2%‘6?5 8 8 1 1 | ucm | MFM--1353 GERB-1335| 724
P2 | ey | 0026566103 G | 0090016200 | G024G1 | 320109336R B 8 111 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
Q1 | MAGNA_ | 0025566103 e, 1 0090016200 | G024G1 | 320100336R A%“Q%Ws 8 8 [ 1| UCM | MFM--1353 GERB-1335| 724
Q2 P";”;G\;“QT 0025566103 E’T_“ég?;FC 0090016200 | GO24G1 | 320109336R A%“Q%‘C?s 8 8 1 | 1 | ucm | MFM—1353 GERB-1335| 724
R1 P“%";G\%T 0025566103 R | 0000016200 | GO24G1 | 320109336R il W 8 1 1| UcM | MFM—1353 GERB-1335| 724
R2 | MAGNA | oo2s566103 P ERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R Fpesiai B 8 1|1 | ucm | MFM—1353 GERB-1335| 724
S1 | MAGNA | 0025566103 A ERE, | 0090016200 | G024G1 | 320109336R e | B 8 1|1 | UcM | MFM-—1353 GERB-1335| 724
$2 | RGNA | 0025566103 AMPERG | 0090016200 | G024G1 | 320109336R it B8 8 111 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
T1 | MAGNA | 0025566103 AMPERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R s | 8 8 11 | uem | MFM-—-1353 GERB-1335| 724
T2 | MAONE | ov2sseeios é\Lbéggrch 0080016200 | G024G1 | 320109336R A%'g%wf) 8 8 11 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724




